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[Faksimile]
orwid, VADE-MECUM

Motto [poln.]
Do czytelnika
Dedykacja
Za wstep. OGÖLNIKI

I. [Klaskaniem majac
obrz^kte prawice]

II. Przesztos"c
III. Socjalizm
IV. Posag i obuwie
V. Harmonia

VI. WWeronie
VII. Addio!

Motto [dtsch.]
An den Leser
Widmung
Zum Eingang. GEMEIN-
PLÄTZE
[Erhoben beifall-
geschwollene Hände]
Vergangenheit
Sozialismus
Bildwerk und Schuhwerk
Harmonie
In Verona
Addio!

69
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VIII. Lirykaidruk
IX. Ciemnoid
X. Czynowniki

XI. Pielgrzym
XII. Szcze,scie

XIII. Larwa
XIV. Lito&
XV. Sfinks

XVI. Narcyz
XVII. Wies

XVIII. Naturalia
XIX. Stolica
XX. Specjalnosci

(XXIII.) Tymczasem
XXIV. Sieroctwo
XXV. Wakacje

XXVI. Czemu nie w ch6rze?
XXVII. Mistycyzm

XXVIII. Saturnalia
XXIX. Obojetnosc
XXX. Fatum

XXXI. „Ruszaj z Bogiem"
XXXII. Wierny-portret

XXXIV. Vanitas
XXXV. Ironia

XXXVI. Powiesc
XXXVII. Syberie

XXXVIII. Zawody
XXXIX. Centaury

XL. Cenzor-krytyk
XLI. Krölestwo

XLII. Idee i prawda
XLIII. Purytanizm

(ZlistudoM.S.)
XLIV. Cos
XLV. Cndt-oblicze

XLIX. [WtedyTy, Matko]

Lyrik und Druck
Dunkelheit
Beamte
Der Pilger
Glück
Larve
Mitleid
Sphinx
Narziß
Ländliche Welt
Naturalia
Hauptstadt
Spezialitäten
Einstweilen
Verwaisung
Ferien
Warum nicht im Chor?
Mystik
Saturnalia
Gleichgültigkeit
Fatum
„Fahr mit Gott"
Getreues Porträt
Vanitas
Ironie
Roman
Zweierlei Sibirien
Enttäuschungen
Zentauren
Zensor-Kritiker
Königreich
Ideen und Wahrheit
Puritanismus
(Aus einem Brief an M.S.)
Etwas
Der Tugenden-Antlitze
[Dann übertriffst Du,
Mutter]

88
90
92
92
94
96
96
98
98

100
102
102
106
106
108
110
110
112
112
114
114
116
118
118
120
122
124
126
128
128
130
132

134
136
138

140



L. Bliscy
LI. Moralnosci

LII. Tajemnica
LIII. Zagadka
LIV. Jak . . .
LV. Kötko

LVI. Czuto^d
! LVII. Niebo i Ziemia
| LIX. [Nowy sie wiek]

LX. Jijzyk-ojczysty
LXI. TJogowie i cztowiek

LXII. Zapar
LXIII. Prac-czoto

(LXIV.) Cosfychac?
(LXVII.) Krzyz i dziecko
LXVIII. [Niewiasta igfa]

LXIX. Poczatek broszury
1 politycznej

LXX. Laur dojrzafy
LXXI. Czas i prawda

LXXII. Szlachcic
i LXXIII. Grzecznos"c

LXXIV. Bohater
LXXV. Ideal-i reformy

LXXVII. [Lapdnscy wzieli]
LXXVIII. Stylnijaki

i LXX1X. R6znosc-zdan (Pod
wizerunkiem Alfreda
de Musset)

LXXX. Wielkie stowa

Nah stehende
Moralitäten
Geheimnis
Rätsel
Wie . . .
Der Kreis
Empfindung
Himmel und Erde

142
146
148
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152
152

[Ein neues Jahrhundert hat]152
Vaterländische Sprache
Götter und Mensch
Zündendes Feuer
Der Arbeiten-Stirne
Was hört man?
Kreuz und Kind
[Das Mädchen sticht] .
Beginn einer politischen
Broschüre
Reifer Lorbeer
Zeit und Wahrheit
Der Mann von Adel
Höflichkeit
Der Held
Ideal und Reformen
[Die Ko-Lappen nahmen]
Kein besonderer Stil
Meinungsverschiedenheit
(Unter dem Bildnis
Alfred de Mussets)
Grosse Worte

LXXXI. Kolebka piesni. (Do sp6f-Wiege des Liedes. (An die
! czesnych ludowych

pie£niarzy)
| LXXXII. Smierc"
i LXXXIII. Sens-swiata

LXXXIV. Czemu
LXXXV. Dozeszfcj . ...(Na

grobowym gfezie)

gegenwärtigen Volkslied-
dichter)
Tod
Sinn-der-Welt
Warum
An die Abgeschiedene . .,.
(Auf einem Grabstein)

154
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LXXXVI. Pamie.ci Alberta Szeligi Zum Gedenken an Albert
hrabi Potockiego — Puf- Szeliga Graf Potocki —
kownika — Zmartego na Oberst — Verstorben im
Kaukazie

LXXXVII. Omylka
LXXXVIII. Dziennik i epos

LXXXIX. Gadki
XC. Dwa guziki (z tylu)

XCI. Spowiedz
XCII. Cacka

XCIII. Zrödto
XCIV. Historyk
XCV. Nerwy

XCVI. Ostatni despotyzm
XCVII. Finis

XCVIII. Krytyka (Wyjeta z
czasopismu)

XCIX. Fortepian Szopena. Do
Antoniego C

C. Na zgon s.p. Jözefa Z.,
oficera Wielkiej-Armii,
rannego pod Paryzem,
jednego z naczelniköw
powstania w Polsce

Epilog
Do Walentego Pomiana
Z., zwierzajac mu reko-
pisma nastepnie wyszfe
w XXI tomie Biblioteki
Pisarzy Polskich.

Anhang
Brockhaus 1867 [Stichwort Norwid]
Antwort Norwids auf eine Enquete vor
Zur Textgestaltung der zweisprachigen
Zur Kommentierung der Gedichte
Textkommentare

Kaukasus
Irrtum
Zeitung und Epos
Geschwätz
Zwei Knöpfe (hinten)
Beichte
Zierat
Die Quelle
Der Historiker
Nerven
Der letzte Despotismus
Finis
Kritik. (Auszug aus einer
Zeitschrift)
Chopins Fortepiano. An
Anton C
Auf den Hinschied von
Jdzef Z. sei., Offizier
der Grande Arme'e, Ver-
wundet bei Paris, Einer
der Führer des Aufstan-
des in Polen
Epilog
An Walenty Pomian Z.,
ihm die Handschriften an-
vertrauend, die schließlich
im XXI Band der Biblio-
thek Polnischer Schriftstel-
ler erschienen sind.

i 1871
Ausgabe
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